


DC18SP DC25SP

Kombineétais katls koksnei un granulam. Kombineétais katls koksnei un granulam.
Nominala jauda 20 kW Nominala jauda 27 kW
Katla lietderibas koeficients 90,1 - 92,5 % Katla efektivitate 89,9 - 91,2 %
Emisijas klases nr. 5 (Ekodizains) Emisijas klases nr. 5 (Ekodizains)
Balka garums 330 mm Balka garums 530 mm

DC32SP

Kombinétais katls koksnei un granulam.
Nominala jauda 35 kW
Katla efektivitate 89,9 - 91,2 %
Emisijas klases nr. 5 (Ekodizains)

Balka garums 530 mm

fffs’ DCxxSP(X)(T) boilers meets 5th emission class

\'Gj (Energy efficiency class A+), Ekodesign.

L



ATMOS katlu prieksrocibas

. iesp€jama atsevisku kurinama veidu kombinacija — kurinama maina bez izmainam koksnes + granulu katla

. augsta efektivitate atseviSkiem kurinamajiem — praktiski tada pati ka specialajiem granulu katliem (lidz 92,3 % pie
nominalas jaudas)

e  letaksrisinajums — saskaitot divu katlu iegades, to pieslégSanas un dumu ieguves (skurstena) izmaksas,
konstatéjam, ka viens katls, lai ari dargaks, ir ekonomiski izdevigaks

. neliela apbuveta teritorija — salidzinot ar vairak katliem

e  viens skurstenis un dimvads

. ekologiska ekspluatacija — apkures katls saskana ar EN 303-5:2012 5. klase, EKODESIGN 2015/1189

e  subsidéts katls

. durvjuizvéle R/ L (pa labi/ pa kreisi)

e  Katlsir aprikots ar granulu degla automatiskas iedarbinaSanas funkciju péc tam, kad koksne ir izdegusi

DC18SP, DC25SP, DC30SPX, DC32SP DC40SPT

Instalacijas

DCxxSP boiler with a compact AZPD 300
Boiler with compact AZPD storage tank C tank with a volume of 300 I. 195 kg of DCxxSP boiler with standard storage tank
and pneumatic conveying APS250S pellets are stored in this tank. for pellets 500 |
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Laddomat 22

DCxxSP boiler with accumulation tanks and equithermal control ACD 03 DCxxSP boiler with Laddomat 22

Mes iesakam uzstadit katlu ar Laddomat 22 vai termoreguléSanas varstu ar izlidzinaSanas trauku 500 — 1000 litri. Més
iesakam ari uzstadit katlu ar atbilstoSa tilpuma (pieméram, 2000 litru) akumulacijas tvertném, kas lauj izmantot
elektroenergiju siltuma akumulacijai vai saules panelu pieslégsanai. Ja nepiecieSams, katlu var savienot ar sistému,
neuzkrajot tvertnes. Tas tiek nemts vera, ja izmantojat mazutu.

Katlu regulésana

Katla darbiba ir pilniba automatiska, lai uzsilditu adeni lidz vajadzigajai temperaturai ar augstu efektivitati un laba degSanas
kvalitate. Tas viss nodroSina:

o HONEYWELL iegrimes regulators

¢ katla (regulejosais) termostats — ventilatora vadibas termostats
e atgazu termostats

e sukna termostats

¢ Galvenais slédzis un parslégSanas slédzis katla darbibai

Katli un degli DCxxSP(X) (versija Modelis 2018/2019) ir aprikoti ar funkciju, kas automatiski aizver vai atver gaisa padevi
katlam / deglim (izmantojot izpildmehanismu), sildot ar koksni vai granulam. Katli ir aprikoti ar AGF2 diimgazu sensoru un
KTF20 katla adens temperaturas sensoru automatiskai degla iedarbinasanai pec koksnes izdegSanas. Ne katli ir aprikoti
ar diviem KTF20 sensoriem (TV un TS), lai kontrolétu degli ar divam temperatiram uz akumulacijas tvertnes. Viss
komplekts tiek pardots maksimala aprikojuma, pilniba automatiskam rezimam un értai uzstadiSanai "plug and play".



Cooling loop against overheating

and draught regulator FR124 Exhaust fan and flue gas neck Belimo actuator and air damper

Boiler control panel with standard regulation

Panela sastavs:
Galvenais izslégSanas slédzis, droSibas termostats, termometrs, regulatora termostats un sadegSanas termostats

Elektromehaniska reguléSana ir optimals risinajums, lai viegli parvalditu katla (ventilatora) darbibu. Panela dizains ar
standarta reguléjumu ir visu raZzoto katlu pamatkonstrukcija.

Reguléet ACD 03

Katru katlu var aprikot ar modernu skarienjutigu elektronisko vadibu ATMOS ACD 03 , lai kontrolétu

visu apkures sistému atkariba no ara temperatiras, istabas temperatiras un laika. ST regula spgj

kontrolét pasu katlu ar ventilatoru ar daudzam citam funkcijam.

Boiler control panel with equithermal regulation
ATMOS ACD 03


https://atmos.brilo.work/en/prislusenstvi/equithermal-control-acd03-04/

Tehniska informacija

DCxxSP(X) boilers
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Description for DCxxSP(X) boiler drawing

s Boiler body 25. Door filling — Sibral
2. Loading door (wood heating) 26. Door sealing — cord 18 x 18
) Heatproof shaped piece
3. Ash-pan door (wood heating) 27. )
— half moon (door shield)
4. Exhaust fan 28. ATMOS A25 pellet burner
Heatproof shaped piece
5¢ D besiD 29. Primary air regulation
—nozzle
6. Control panel 30. Secondary air regulation
- Safety thermostat 31 Heat proof shaped piece
’ (Caution — in overheat condition must be depressed) ’ — spherical space (chamber for wood)
Heatproof shaped piece
8. Air control damper 32. P K pedp! X
— back side of the spherical space (chamber for wood)
Heat proof shaped piece
9. i i 33. Pump thermostat
— extension of the spherical space (chamber for pellets)
Heat proof shaped piece
10. pre pecp 34, Fuse (6,3A) T6,3A/1500 — H type
— spherical space (chamber for pellets)
1. Sealing cord — nozzles — 12 x 12 358 Flue gas thermostat
12. Door for the pellet burner (bottom) 36. Changeover switch (wood-0-pellets)
13" Ignition (firing up) valve B78 End switch with button
Heatproof shaped pi
14. eapr (_) P plece. 38. Capacitor of exhaust fan — 1 pF
— back side of the spherical space (chamber for pellets)
15. Cleaning lid 39. Sibral seal under the burner
16. Primary air screen 40. Measurement point for the combustion gases — flue gas analyzer
17. Ignition (firing up) valve pulling rod 41. BELIMO Actuator with the flap
18. Thermometer 42. Modul AD03
19. Frame shield
20. Main switch with indicator light K — the flue-gas duct neck
21. Flue gas brake (only DC30SPX) L — the boiler water outlet
22. Draught regulator — Honeywell FR 124 M — the boiler water inlet
238 Cooling loop protecting against overheating N — filling valve pipe sleeve
24, Boiler (regulating) thermostat — fan control thermostat P — sleeve for a sensor of the valve which regulates the cooling loop (TS 131, STS 20)
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Description for DC40SPT boiler drawing
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Boiler body

Loading door (wood heating)

Ash-pan door (wood heating)

Exhaust fan

Heatproof shaped piece
—nozzle

Control panel

Safety thermostat
(Caution — in overheat condition must be depressed)

Air inlet regulating flap

Heat proof shaped piece
— extension of the spherical space (chamber for pellets)

Heat proof shaped piece
— spherical space (chamber for pellets)

Sealing cord — nozzles — 12 x 12
Door for the pellet burner
Ignition (firing up) valve

Heatproof shaped piece
— back side of the spherical space (chamber for pellets)

Cleaning lid

Tube heat exchanger

Ignition (firing up) valve pulling rod

Thermometer

Frame shield

Switch with an indicator light

Regulating flap — BELIMO actuator

Air inlet regulator — Honeywell FR 124
Cooling loop protecting against overheating
Control thermostat (operation thermostat)

Loading door insulation — Sibral

Boiler schemeDC40SPT
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32.
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38.

41.

42.

43.

45.

46.

Door sealing — cord 18 x 18

Heatproof shaped piece
— half moon (door shield) — (chamber for pellets)

ATMOS A45 SPT pellet burner

Heatproof shaped piece
— side

Heat proof shaped piece
— spherical space (chamber for wood)

Heatproof shaped piece
— back side of the spherical space (chamber for wood)

Heatproof shaped piece
— extension of the spherical space (chamber for wood)

Pump thermostat

Fuse (6,3A) 5x20/T6,3A/1500 — type H

Flue gas thermostat

Selector switch |-0-11
Limit switch with a push-button

Sibral sealing under burner

Measurement point for the combustion gases — flue gas analyzer

BELIMO Actuator with the flap
Module AD03

Heatproof shaped piece
— extension of the nozzle (cube)

Capacitator for exhaust fan — 1uF

— the flue-gas duct neck
— the boiler water outlet
— the boiler water inlet

— filling valve pipe sleeve

— sleeve for a sensor of the valve which regulates the cooling loop (TS 131, STS 20)



Boiler dimensions

DC18SP
A 1695
B1 757
B2 1301
C 643
D 1375
E 150/152
F 65
G 207
H 1436
CH 212
I 212
J 6/4"

DC25SP

1695

957

1501

643

1375

150/152

65

207

1436

212

212

6/4"

Boiler heat output
— pellets
— wood

Boiler thermal input
— pellets
— wood

Heating surface
Fuel shaft volume

Filling hole dimensions

Specified chimney draft
— pellets
—wood

Max. working water overpressure
Boiler weight

Gas-outlet pipe diameter

Ingress protection of electric parts

Electric input

— at start-up — pellets (max.)
— in operation — pellets (max.)
— in operation — wood (max.)

Electrical input in standby mode
Ignition mode pellets / wood

Boiler efficiency
— pellets
— wood

Boiler class

Boiler category

Operating mode

Solid fuel boiler with cogeneration unit

Combined device also for heating of DHW

kW

kW

Pa/mbar

kPal/bar

kg

%

DC30SPX

1665

957

1501

643

1375

150/152

65

207

1436

212

212

6/4"

DC32SP

1772

957

1501

678

1448

150/152

70

184

1507

212

212

6/4"

DC40SPT

1755

1230

1792

680

1445

150/152

87

204

1507

256

256

6/4"

Boiler type

DC18SP

45-15
20

49-16,2

22,2

25

66

450 x 260

15/0,15
20/0,20

250/2,5
435
150/152

20

3,3

92,5
90,1

DC25SP

6,5-21,9
27

3,3

100

450 x 260

18/0,18
23/0,23

250/2,5
531
150/ 152

20

DC30SPX

6,5-21,9
33,4

3,3

100

450 x 260

18/0,18
23/0,23

250/2,5
537
150/152

20

522(572) / 1042 (1092)
42 (92)

3,3

91,2
89,9

50

3.3

automatic / manual

91,2
89,9

5
1
non-condensing
no

no

DC32SP

6,5-21,9
39,4

3,8

140

450 x 260

18/0,18

24/0,24

250/2,5

596

150/ 152

20

3,3

91,2
88,9

DC40SPT

9,7-32,3
43,9

4,9

160

450 x 260

20/0,20
22/0,22

250/2,5
768
150/ 152

20

572 /1092
97
50

3.3

92,8
91,0



Energy efficiency class

Waste gas temperature at nominal output
— pellets
— wood

Waste gas combustion products flow
— pellets
— wood

Specified fuel (preffered)

Specified fuel

Average fuel consumption at nominal output — wood
Per heating season

Maximum wood length

Combustion time at nominal output — wood

Boiler water volume

Boiler hydraulic loss

Minimum buffer tank volume

Connecting voltage

EKODESIGN

kgls

109
157

0,008
0,010

139
177

0,010
0,015

A+ A+

139 139

177 185
0,010 0,010
0,017 0,018

116,2
146,8

0,015
0,023

quality pellets with a diameter of 6 — 8 mm with a calorific value of 16 — 19 MJ.kg'1

dry wood with a calorific value of 15— 17 MJ / kg'1, water content 12 — 20 %, diameter 80 — 120 mm

kg.h™

Hours

mbar

VIHz

5,6

330

78

0,22

500

Specified minimum temperature of water returning to boiler is 65 °C when in operation.

Specified boiler operating temperature is 80 — 90 °C.

Granulu deglis

7.2

530

109

0,23

500

7,6
1 kW = 1 stacked cubic meter
530
2
109

0,23

500

230/50

Granulu degli kombinétajiem katliem DC18SP, DC25SP, DC30SPX, DC32SP, DC40SPT

GRANULU DEGLIS ATMOS A25 (modeliem DCxxSP(X)) - Kods: H0048

GRANULU DEGLIS ATMOS A45SP (modelim DC40SPT) - Kods: H0352

9,2

530

160

0,23

500

10,1

730
2,5

131

0,23

750 — pellets
2200 — wood

Modelu DCxxSP(X)(T) versijas degli ir aprikoti ar funkciju, kas nodrosSina gaisa padeves automatisku aizvérsanu vai
atverSanu deglim, izmantojot izpildmehanismu, sildot ar koksni vai granulam.

Paredzetais kurinamais: kvalitativas kokskaidu granulas (baltas) ar diametru no 6 lidz 8 mm, garumu no 5 lidz 25 mm un

siltumspéju 16 — 19 M1,

Degla displejs: tiek izmantots, lai paraditu degla pasSreiz€jo statusu un iestatitu ta funkcijas

Degla vadiba: elektroniska vadiba AC07X, kas kontrolé aréja konveijera, divu aizdedzes spolu un ventilatora darbibu
atbilstosi katla un apkures sistémas prasibam. Elektroniku aizsarga katla droSibas termostats, droSibas termostats granulu
padeve deglim, ventilatora atruma sensors un fotoelements liesmas noteikSanai. Par degla darbibu tiek signalizéts

elektroniskaja vadibas displeja.

Degvielas aizdedze: automatiska, izmantojot divas elektriskas aizdedzes spoles.

Degla pamatfunkcijas:

lespéja izmantot divas rezerves izejas R un R2 dazadiem lietojumiem

lespéja pievienot Cetrus dazadus sensorus TS, TV, TK un TSV

TS - tvertnes televizora

apakseéjais sensors - sensors tvertnes augSpusé

TK - katla sensors vai tvertnes vidgjais sensors
TSV - dimgazu sensors vai saules panelis


https://www.atmos.eu/en/accessories/pellet-burners/
https://www.atmos.eu/en/accessories/pellet-burners/

¢ deglavadiba atbilstosi divam temperaturam izpleSanas tvertné

¢ katla ventilatora vadiba no degla, izmantojot rezerves izeju

¢ katla suikna vadiba no degla, izmantojot rezerves izeju

¢ Saules sistemas vadiba tieSi no degla

¢ automatiska degla iedarbinasana pec malkas sadedzinaSanas DCxxSP(X)(T) katliem

Degli sp€j sadedzinat tikai labas kvalitates baltas granulas no miksta koka bez mizas g 6 -8 mm, garums 10 - 25 mm ar

sildiSanas jaudu 16 - 19 MJ.kg 1, Degli nespéj sadedzinat granulas ar augstu cepsanas ipasibu degsanas kamera. Sada
gadijuma degSanas kamera ir jatira vienu reizi diena.

Atbilstosi konveijeri ATMOS A25 deglim:

e Gliemeztransportieru granulu konveijers deglim ATMOS A25 - DA1500 garums1,5 m un diametrs 75 mm
¢ Gliemeztransportieris granulu konveijers deglim ATMOS A25 - DA2000, garums 2 m un diametrs 75 mm
e Gliemeztransportieru granulu konveijers deglim ATMOS A25 - DA2500, garums 2,5 m un diametrs 75 mm
e Gliemeztransportieris granulu konveijers deglim ATMOS A25 - DA3000, garums 3 m un diametrs 75 mm
¢ Gliemeztransportieru granulu konveijers deglim ATMOS A25 - DA4000, garums 4 m un diametrs 75 mm

Piemeroti konveijeri ATMOS A45 deglim:

¢ Gliemeztransportieru granulu konveijers deglim ATMOS A25 - DRA50 garums 1,7 m un diametrs 80 mm
¢ Gliemeztransportieru granulu konveijers deglim ATMOS A25 - DRA50 garums 2,5 m un diametrs 80 mm
e Gliemeztransportieris granulu konveijers deglim ATMOS A25 - DRA50 garums 4 m un diametrs 80 mm
¢ Gliemeztransportieris granulu konveijers deglim ATMOS A25 - DRA50 garums 5 m un diametrs 80 mm



